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)jziennik Ustaw Nr 37 {c' . ~, 54? ' ~: 

.... ;:.:. 
kiejkolwiek innej awarii na wodach Państwa przyjmu
jącegp lub Jeżeli Jakikolwiek · przedmiot stanowiący częś'ć 
ladunku u'szkodzonego statku Państwa trzeoiego, ' będący 
jVła,.'lnoścIą obywatela Państwa wysyłającego, ' został zna
lęzlony na brzegu lub blisko brzegu Państwa przyjmu
jącego lub też został dostarczony do jednego z portów 
tego P<)ństwa, organy Państwą przyjmującegopowiado
mią o tym niezwłocznie urzędnika konsularnego. Orgariy 
te · powiadomią także ' o' podjętych środkach vi celu Tato
.wania życia os6b i zabezpieczenia statku, ładunku lubi 
innego mienia, znajdujących się na statku, oraz zabezpie- . 
czenia przedmiotów nale~ących · do wyposażenia statku 
iuh stanowiący.ch ., część ładl:lnku,_ które znalazły się poza 

. statkiem. 
\ 2. Urzędnik. konsularny ma prawo udzi'elaćwszelkieJ 

pomocy statkom, pasażerom iząłodze oraz . ooma-gać stą 
ód organów Pa·ństwa. przyjmującego współdziałania z nim. 

3. Jeżeli właściciel statku lub jego przedstawiciel 
albo tm- . przedstawićiel instytucji . ubezpieczeniowej lub' 
kapitan ' uszkodzoniągo statku nie' są ' w stanie podjąć od
powiednich , działań, urzędriik konsularny jest upoważ
niony w imieniu właściciela do podjęcia takich środków, 
Jakie mógłby podtąć sam 'właściciel stątku, co do statku 
h,lb ładunku, zgodnie z ustawami i irmymi przepisami 
Państwa przyjmującego. 

własnością ~ ooywatela Państwa wysyłające§lw zostahi~ ' 
znaleziony . na brzegu Państwa 'przyjmującego lub w p'o:'! 
bliżu i:z;ostanie dostarczony do portu tegą Pa~śtwa { je: \ 
żelI. wła'ściciel tego przedmiotu a.lbo jego przedstawiciel; , ··iS 
przedstawiciel instytucji ubezpieczeniowej lub ' Kapitan . ;-' ,; 
uszkodzonego statku nie jest w stanie podjąć odpowi.ed. · 
nich czynności niezbędnych do zabezpieczenia lub rozp~..; 
rządzenia ni~, urzę,dnik konsularny jest uprawniony ~o; 
podjęcia, w imieniu właściciela, takich czynności, jakie 
mógłby pod)ąć sam właściciel. 

Artykuł 39 ' 

Postanowienia artykułów 35-38 stosuje się odpoi <; l'. , 
wiednio do' statków powietrznych Państwa wysyłającego., 

CZĘŚĆ V 

Postanowienia końcowe: 

Artykuł 40 

L Konwencja niniejsza podlega r~tyfikacji i wYroia.:.:·: 
na dokumentów ratyfikac'yjnych odbędzie się w Meksyku-. . 

2. Konwencja niniejsza wejdziE) w 'życie po upływie ". 
.trzydziestu dni od dni~ -wymiany dokumentów , ratyfika-:'~ 
cyjnych i pozostanie w mocy na Czas . nie określony\ .. '. 

3. Każda z Wysokich llmawiających się Stron moż-e , 
'ją wypowiedzieć w drodz~dyplomatycznej; w ''takim ' [~:; 

4. Postanowienia ustępu 3 ' mają żastoSfwanie także 
~o wszystkich - przedmiotów będących częscią - ładunku 

śtatku i stanowiących własność obywatela Państwa . wy~ 
$yłającego. 

, przypadku utraci moc po upływie dwunastu mils,ięcy od 

5 . . Opłaty celne lub inne te'go rodzaju opłaty, usta
nowione przez Państwo przyjmujące, nie będą nakładane 

I na statek, . który ' uległ awarii, c jego wyposażenie, ładu
neItlilb zax>asy, pod warunkiem że nie będą one udo
stępnióne do użytku lub spożyte w tym Państwie. Właści
.we organy Państwa przyjmującego, zgodnie z ustawami 
ł innymi przepisalni teg<;> Państwa, mogą żądać opłat za. 
:przechowanie tych przedmiotów lub wpłacenia kaucji. 
tytułem_ zabezpieczenia należnych podatków przewidzia
nych w jego u,$tawach i innych przepisach. 

6. Jeżeli jakikolwiek przedmiot stanowiący c,zęść 

, ładunku uszkodzonego stątku Państwa trzeciego, bęaący 
I 

dnia wypowiedzenia. 
Sporządzono w Wa,rszawie dnia 14 czerwca 1985 r. Y"i 

dwóch egzemplarzach, każdy w językach polskim i hisz~ ' 
pańskim; przy czym obydwa teksty mają jednakpwą moc. ;. __ ;~~ 

Na dowód czego Peł~omócnicy ' Wysokich U,mawi-a~~ ~ .. ~. ':~ 
jących Się' Stron podpisali niniejszą konwencję 'i ' OPd-- ' ~ 
trzyli ją pieczęc!all1l. ,..' ··1 
Za 
Polską Rzeczpospolitą 
Ludową 

J. Kinast 

Za 
Stany Zjednoczone, 
Meksyku 

C; Gonzalez-Parrodl 

.j j 1 "" 

,,:. '.i.·~ 
,'# .~ .~~ 

.. ,.' - .. ,~<.~\ 

Po ' zaznajomieniu się z powyższą konwencją Rada Państwa uznała ją uznaje za słuszną zarówno w ca~;; 
łości, jak i każde z· postanowień w niej zawartych; oświadcza, że jest ona przyjęta, ratyfik0v.:ana I potwier- . 
dzona, oraz przyrzeka, ' że 'będzie niezmiennie zachowywana. • 

Na do\vótI .czego wyd'any został akt niniejszy, oI{atrzony pieczęcią 'Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 
Dano w Warszawie dnia 12 ll1ar,ca 1986 r. . 

Przewodniczący Rady Pań'stwa: w z. K. Barcikowskl. 
L. S. - .. ,,, ........ . 

Minister Spray Zagranicznych: w z. H . .jaro ,śz ek 

184 
OSWlADCZENIE RZĄPOWE 

z dnia 12 czerwca 1986 r. 
- '~ 

w sprawie , wymiany dokument6w ratyfikacyjnych Konwencji konsularnej między · Polską ' Rzecząpospolitą Ludową "ttj 
'i' a Stanami Zjednoczonymi 'Meksyku, podpisanej w Warszawie dria 14 (czerwca 1985 . r,. . ' :"~~ 

PodaJe się niniejszym do wiadmno$ci. że zgodnie ' miana 'doku~entów rat;fikacyjnych wymieni~neI {(0fl:~ : _,';~ 
z artykułem 40 ustęp 1 Konwencji konsularnej międz}' wencji. . /- ''1 

Polską ' Rzecząpospolitą Ludową a Stan3mi Zjednoczonymi Powyższa konwencja wchodzi w życie dnia ' 15 czer·.w. ,.<" '~J 
Meksyku, podpisanej\ w . Warszawie . dnia 14 czerwca ca 1986 r. , .~ -?ii, 
1985 r., ' nastąpita w Meksyku dnia 15 maja 1986 r. wY- . Minister 'Spraw ' Zagraniq:nych: M. Orze·chows~J. ·_ .. ',' .! 

Tłoczono z polecenia Prezesa Rildy Mini~trów w Zakładach Graficznych : "Tamka", Zakład ' nr L , Wa.;:.slawa, ął. Tamta -~ '\ (( .~ 
Zam.0909-1'300-86. Cena 43.,00 zł' ,; ~ 
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